                               It’s Never Fair Weather                By O. Nash (1902-1971)
Нет смысла восхвалять сезоны года
Я не люблю ветра зимой,
Что дуют с севера свирепо.

Они до дрожи проберут,

Но убегать от них нелепо.

Будь мертвый ты или живой,

Зимою не найти покой.

               И лето тоже не моё,

               Не по душе его отрада.

               Мой горизонт огнем распят.

               Жара – смертельная награда.

               Порой приятно мне оно,

               Но нелюбимо все равно.

Я не люблю весны тональность,

Прохлада и простуда – не по мне.

Листве пробиться не дает мороз,

Лишь почки на вербе видны в окне.

Кто уловил поры той музыкальность,

Весны пусть восхваляет гениальность.

                И осень тоже не моё,

                Туманная погода угнетает.

                Сырой, промозглый воздух за окном,

                И осень листья с кленов обрывает.

                Сражает ревматизмом друга,

                Нет, мне и осень не подруга.

Скрывать не буду, переменчива природа:

То солнце ласковое греет нас зимой,

То дарит нам спасенье летний ветер, - 

Я мог бы прославлять это порой.

Но сколь не хороша была б погода,

Нет смысла восхвалять сезоны года.
